
AD\912000LV.doc PE492.558v02-00

LV Vienoti daudzveidībā LV

EIROPAS PARLAMENTS 2009 - 2014

Budžeta komiteja

2011/0366(COD)

17.9.2012

ATZINUMS
Sniegusi Budžeta komiteja

Pilsoņu brīvību, tieslietu un iekšlietu komitejai

par priekšlikumu Eiropas Parlamenta un Padomes regulai, ar ko izveido 
Patvēruma un migrācijas fondu
(COM(2011)0751 – C7-0443/2011 – 2011/0366(COD))

Atzinumu sagatavoja: Monika Hohlmeier



PE492.558v02-00 2/17 AD\912000LV.doc

LV

PA_Legam



AD\912000LV.doc 3/17 PE492.558v02-00

LV

ĪSS PAMATOJUMS

Patvēruma un migrācijas fonds saistībā ar tiesisko regulējumu 2014.–2020. gadam
Šī regula par Patvēruma un migrācijas fonda izveidi ir daļa no četriem tiesību aktu 
priekšlikumiem, ko Komisija ierosina, lai reaģētu uz migrācijas plūsmu pārvaldību un 
draudiem drošībai brīvības, drošības un tiesiskuma telpā laikposmā no 2014. līdz 
2020. gadam. Finansējums šīm darbībām patlaban tiek piešķirts no vairākiem atsevišķiem 
fondiem, piemēram, Eiropas Bēgļu fonda, Eiropas Trešo valstu valstspiederīgo integrācijas 
fonda un Eiropas Atgriešanās fonda, programmām — „Noziedzības novēršana un cīņa pret 
noziedzību” (ISEC) un „Terora aktu un citu ar drošību saistītu risku profilakse, gatavība tiem 
un to seku pārvarēšana” (CIPS), kā arī no Ārējo robežu fonda. Komisija ierosina vienkāršot 
iekšlietu programmu struktūru, saglabājot tikai divus fondus:

 jau esošo Patvēruma un migrācijas fondu un

 Iekšējās drošības fondu.
Tādējādi Komisija cenšas labāk saskaņot izdevumus ES līmenī ar Savienības politikas 
nostādņu mērķiem. Jauno daudzgadu finanšu shēmu uzskata arī par iespēju uzlabot un 
vienkāršot veidu, kā finansējums tiek piešķirts iekšlietu jomā. Abi fondi darbosies, izmantojot 
pēc iespējas vienādus piešķiršanas mehānismus.

Iekšlietu budžets
Komisija 2011. gada jūnijā iesniedza priekšlikumus par daudzgadu finanšu shēmu, paredzot, 
ka iekšlietu jomas kopējais budžets laikposmā no 2014. līdz 2020. gadam būs 
EUR 10,9 miljardi 1.
Šī summa aptver izdevumus par finanšu programmām, kā arī finansējumu lielapjoma 
IT sistēmām un ES aģentūrām, kas darbojas iekšlietu jomā2.

Iekšlietu budžets 2014.-2020. gadam miljonos EUR 
(pašreizējās cenās)

Patvēruma un migrācijas fonds
tostarp Pārvietošanas programma un Eiropas Migrācijas tīkls 3,869

Iekšējās drošības fonds
tostarp jaunas lielapjoma IT sistēmas 4,648

Pastāvošās liela mēroga IT sistēmas un IT aģentūra 822
Aģentūras
(Eiropols, Frontex, EASO, Cepol un EMCDDA) 1,572

Kopā 10,911

Patvēruma un migrācijas fonds pievērsīsies migrācijas plūsmu integrētai pārvaldībai, aptverot 
dažādus ES kopējās patvēruma un imigrācijas politikas aspektus: darbības saistībā ar 
patvērumu, legālo migrāciju un trešo valstu pilsoņu integrāciju, kā arī atgriešanas operācijas.

                                               
1 COM(2011)0500 galīgā redakcija, 2011. gada 29. jūnijs.
2 Avots: Eiropas Komisijas paziņojums „Veidojot atvērtu un drošu Eiropu — iekšlietu budžets 2014.–
2020. gadam" — COM(2011)0749.



PE492.558v02-00 4/17 AD\912000LV.doc

LV

Grozījumi
Dalītās pārvaldības metode arvien vairāk tiek uzskatīta par piemērotu visām iekšlietu politikas 
jomām, un tagad tā ir attiecināta arī uz iekšējās drošības jomu, kurā to agrāk nepiemēroja.
Tādējādi ir jānodrošina, ka īstenošana, izmantojot dalīto pārvaldību, atbilst Finanšu regulas 
noteikumiem. Tādēļ atzinuma sagatavotāja ierosina grozījumus, lai stingrāk kontrolētu 
īstenošanu, kad tiek izmantota dalītā pārvaldība, un lai saskaņotu šo formulējumu ar Finanšu 
regulas redakciju.

GROZĪJUMI

Budžeta komiteja aicina par jautājumu atbildīgo Pilsoņu brīvību, tieslietu un iekšlietu 
komiteju ziņojumā iekļaut šādus grozījumus:

Grozījums Nr. 1

Normatīvās rezolūcijas projekts
1.a punkts (jauns)

Normatīvās rezolūcijas projekts Grozījums

1.a Norāda, ka finansējuma apjoms 
likumdošanas priekšlikumā ir minēts tikai 
likumdevējas iestādes zināšanai un ka to 
nevar precīzi noteikt, kamēr nav panākta 
vienošanās par priekšlikumu regulai, ar 
ko nosaka daudzgadu finanšu shēmu 
2014.−2020. gadam;

Grozījums Nr. 2

Normatīvās rezolūcijas projekts
1.b punkts (jauns)

Normatīvās rezolūcijas projekts Grozījums

1.b norāda uz tā 2011. gada 8. jūnija 
rezolūciju par ieguldījumu nākotnē —
jaunu daudzgadu finanšu shēmu (DFS) 
konkurētspējīgai, ilgtspējīgai un 
iekļaujošai Eiropai 1; vēlreiz uzsver, ka 
nākamajai DFS ir nepieciešami 
pietiekami papildu resursi, lai Savienība
spētu īstenot pašreizējās politikas 
prioritātes un jaunos uzdevumus, kuri 
noteikti Lisabonas līgumā, kā arī reaģēt 
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neparedzētos gadījumos; norāda — lai arī 
līdzekļu apjoms nākamajā DFS ir 
palielināts vismaz par 5 % salīdzinājumā 
ar apjomu 2013. gadā, tas var tikai daļēji 
palīdzēt sasniegt Savienības apstiprinātos 
mērķus un saistības un īstenot Savienības 
solidaritātes principu; prasa Padomei, ja 
tā šādai pieejai nepiekrīt, skaidri norādīt, 
no kurām tās politikas prioritātēm vai 
projektiem būtu iespējams pilnībā 
atteikties, pat neraugoties uz to 
apliecināto Eiropas pievienoto vērtību; 
_______________
1 Pieņemtie teksti, P7_TA(2011)0266.

Grozījums Nr. 3

Normatīvās rezolūcijas projekts
1.c punkts (jauns)

Normatīvās rezolūcijas projekts Grozījums

1.c uzsver, ka, ņemot vērā Savienības jau 
noteiktos un apstiprinātos uzdevumus, 
Komisijai šīs politikas prioritātes ir 
tālredzīgi un atbilstīgi jāatspoguļo 
minētajā priekšlikumā;

Grozījums Nr. 4

Normatīvās rezolūcijas projekts
1.d punkts (jauns)

Normatīvās rezolūcijas projekts Grozījums

1.d vēlreiz norāda, ka Lisabonas līgumā ir 
paredzēts, ka deleģētie akti ir tikai 
neleģislatīvi akti vispārējai piemērošanai 
attiecībā uz nebūtiskiem tiesību aktu 
elementiem; tādēļ turpina iebilst pret 
deleģēto aktu plašo izmantošanu un 
uzstāj, ka visi būtiskie elementi ir 
jānosaka konkrētajā tiesību aktā;
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Grozījums Nr. 5

Regulas priekšlikums
2.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(2a) Eiropas Parlaments savā 2011. gada 
8. jūnija rezolūcijā par ieguldījumu 
nākotnē — jaunu daudzgadu finanšu 
shēmu (DFS) konkurētspējīgai, 
ilgtspējīgai un iekļaujošai Eiropai1, 
uzsvēra, ka risināmajiem imigrācijas un 
patvēruma jautājumiem, kā arī Savienības 
ārējo robežu pārvaldībai vajadzīga 
integrēta pieeja ar pietiekamu 
finansējumu un atbalsta instrumentiem 
ārkārtas situāciju risināšanai, nodrošinot 
tos saskaņā ar cilvēktiesību cieņas un 
solidaritātes garu visu dalībvalstu starpā, 
kā arī ņemot vērā valstu pienākumus un 
skaidri nosakot uzdevumus. Turklāt tas 
šajā saistībā norādīja, ka ir pienācīgi 
jāņem vērā FRONTEX, Eiropas 
Patvēruma atbalsta biroja un Solidaritātes 
un migrācijas plūsmu pārvaldības fonda 
arvien lielākie uzdevumi.
__________________
1 Pieņemtie teksti, P7_TA(2011)0266. 

Pamatojums

107. punkts 2011. gada 8. jūnija rezolūcijā par ieguldījumu nākotnē — jaunu daudzgadu 
finanšu shēmu (DFS) konkurētspējīgai, ilgtspējīgai un iekļaujošai Eiropai.

Grozījums Nr. 6

Regulas priekšlikums
2.b apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(2b) Eiropas Parlaments savā 2011. gada 
8. jūnija rezolūcijā1 papildus uzsvēra 
nepieciešamību izstrādāt labāku sinerģiju 
starp dažādiem fondiem un programmām 
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un norādīja, ka fondu pārvaldības 
vienkāršošana un šķērsfinansējuma 
nodrošināšana ļauj kopējiem mērķiem 
piešķirt vairāk līdzekļu; atzinīgi vērtēja 
Komisijas nodomu samazināt budžeta 
instrumentu kopējo skaitu iekšlietu 
politikas jomā, izveidojot divu pīlāru 
struktūru un visos iespējamos gadījumos 
īstenojot dalītu pārvaldību, kā arī pauda 
viedokli, ka šāda pieeja var būtiski 
veicināt pašreizējo fondu un programmu 
vienkāršošanu, racionalizāciju, 
konsolidāciju un pārredzamību. Tomēr 
tas uzsvēra, ka jānodrošina, lai netiktu 
sajaukti dažādie iekšlietu politikas mērķi.
__________________
1 Pieņemtie teksti, P7_TA(2011)0266.

Pamatojums

109. punkts 2011. gada 8. jūnija rezolūcijā par ieguldījumu nākotnē — jaunu daudzgadu 
finanšu shēmu (DFS) konkurētspējīgai, ilgtspējīgai un iekļaujošai Eiropai.

Grozījums Nr. 7

Regulas priekšlikums
16. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(16) Fondam būtu jāsniedz atbalsts 
dalībvalstīm legālās migrācijas 
organizācijas stratēģiju izveidē, stiprinot to 
spējas izstrādāt, īstenot, uzraudzīt un 
izvērtēt kopumā visas imigrācijas un 
integrācijas stratēģijas, politikas principus 
un pasākumus attiecībā uz trešo valstu 
valstspiederīgajiem, tostarp Savienības 
tiesību aktus. Tāpat Fondam būtu jāatbalsta 
informācijas un labākās prakses apmaiņa 
un sadarbība starp dažādām pārvaldes 
struktūrām, kā arī ar citām dalībvalstīm.

(16) Fondam būtu jāsniedz atbalsts 
dalībvalstīm legālās migrācijas 
organizācijas stratēģiju izveidē, stiprinot to 
spējas izstrādāt, īstenot, uzraudzīt un 
izvērtēt kopumā visas imigrācijas un 
integrācijas stratēģijas, politikas principus 
un pasākumus attiecībā uz trešo valstu 
valstspiederīgajiem, tostarp Savienības 
tiesību aktus. Tāpat Fondam būtu jāatbalsta 
informācijas un labākās prakses apmaiņa 
un sadarbība starp dažādām pārvaldes 
struktūrām, kā arī ar citām dalībvalstīm. 
Tehniskā palīdzība ir svarīga, lai 
dalībvalstis spētu atbalstīt savu valsts 
programmu īstenošanu, lai palīdzētu 
saņēmējiem izpildīt savas saistības 
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atbilstoši Savienības tiesību aktiem un 
attiecīgi vairotu ES līdzekļu redzamību un 
pieejamību.

Grozījums Nr. 8

Regulas priekšlikums
24. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(24) Fonds būtu jāīsteno, pilnībā ievērojot 
tiesības un principus, kas noteikti Eiropas 
Savienības Pamattiesību hartā. Jo īpaši 
atbilstīgajās darbībās būtu jāņem vērā 
neaizsargāto personu īpašā situācija, 
konkrēti, īpaša uzmanība un atbilstīga 
rīcība vajadzīga attiecībā uz nepavadītiem 
nepilngadīgajiem un citiem 
nepilngadīgajiem, kas ir pakļauti riskam.

(24) Fonds būtu jāīsteno, pilnībā ievērojot 
tiesības un principus, kas noteikti Eiropas 
Savienības Pamattiesību hartā un 
1951. gada 28. jūlija Ženēvas konvencijā.
Jo īpaši atbilstīgajās darbībās būtu jāņem 
vērā neaizsargāto personu īpašā situācija, 
īpaša uzmanība un atbilstīga rīcība 
vajadzīga attiecībā uz nepavadītiem 
nepilngadīgajiem un citiem 
nepilngadīgajiem, kas ir pakļauti riskam.

Grozījums Nr. 9

Regulas priekšlikums
25. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(25) Šā Fonda atbalstītie pasākumi trešās 
valstīs vai attiecībā uz tām būtu jāveic 
sinerģijā un saskaņā ar citām darbībām 
ārpus Savienības, kuras tiek atbalstītas no 
Savienības ārējās palīdzības 
instrumentiem, gan ģeogrāfiskām, gan 
tematiskām. Konkrēti, šādu darbību 
īstenošanā tiks mēģināts panākt pilnīgu 
saskanīgumu ar Savienības ārējās darbības 
principiem un galvenajiem mērķiem 
attiecībā uz konkrēto valsti vai reģionu. Tie 
nedrīkstētu būt paredzēti tādu darbību 
atbalstam, kuras ir tiešā veidā vērstas uz 
attīstību, un attiecīgā gadījumā tiem būtu 
jāpapildina finansiālā palīdzība, kas tiek 
sniegta, izmantojot ārējās palīdzības 
instrumentus. Tiks nodrošināts 

(25) Šā Fonda atbalstītie pasākumi trešās 
valstīs vai attiecībā uz tām būtu jāveic 
sinerģijā un saskaņā ar citām darbībām 
ārpus Savienības, kuras tiek atbalstītas no 
Savienības ārējās palīdzības 
instrumentiem, gan ģeogrāfiskām, gan 
tematiskām. Konkrēti, šādu darbību 
īstenošanā tiks mēģināts panākt pilnīgu 
saskanīgumu ar Savienības ārējās darbības 
principiem un galvenajiem mērķiem 
attiecībā uz konkrēto valsti vai reģionu. Tie 
nedrīkstētu būt paredzēti tādu darbību 
atbalstam, kuras ir tiešā veidā vērstas uz 
attīstību, un attiecīgā gadījumā tiem būtu 
jāpapildina finansiālā palīdzība, kas tiek 
sniegta, izmantojot ārējās palīdzības 
instrumentus. Tiks nodrošināts 
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saskanīgums arī ar Savienības humānās 
palīdzības politiku, jo īpaši attiecība uz 
ārkārtas palīdzības īstenošanu.

saskanīgums arī ar Savienības humānās 
palīdzības politiku, jo īpaši attiecība uz 
ārkārtas palīdzības īstenošanu. Komisijai, 
strādājot kopā ar EĀDD, jāizveido 
iedarbīgs mehānisma šādas saskaņas 
nodrošināšanai.

Grozījums Nr. 10

Regulas priekšlikums
35.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(35a) Finansējuma struktūru 
vienkāršošanā jāsaglabā paredzamība un 
ticamība, vienlaikus nodrošinot 
elastīgumu, un jānodrošina proporcionāla 
daļa katram no fonda mērķiem, īstenojot 
valstu programmas. Tāpēc daudzgadu 
finanšu shēmas 2014.-2020. gadam 
ietvaros Patvēruma un migrācijas fondam 
jāpiešķir pienācīga finanšu resursu daļa, 
lai nodrošinātu nepārtrauktību 2007.-
2013. gada finanšu shēmas ietvaros 
sniegtajam atbalstam Bēgļu fonda un 
Integrācijas fonda mērķu īstenošanai.

Grozījums Nr. 11

Regulas priekšlikums
41.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(41a) Ja Komisija Savienības budžeta 
izpildi nodrošina, īstenojot dalītu 
pārvaldību, budžeta izpildes funkcijas 
būtu jādeleģē dalībvalstīm. Komisijai un 
dalībvalstīm, pārvaldot Savienības 
līdzekļus, būtu jāievēro pareizas finanšu 
pārvaldības, pārredzamības un 
nediskriminācijas principi un jānodrošina 
Savienības darbības redzamība. Šim 
nolūkam Komisijai un dalībvalstīm būtu 
jāpilda katrai savi kontroles un revīzijas 
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pienākumi un jāuzņemas izrietošie 
pienākumi, kas noteikti šajā regulā. 
Papildu noteikumi būtu jānosaka nozaru 
noteikumos.

Grozījums Nr. 12

Regulas priekšlikums
42.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(42a) Līdzekļu izmantošana šajā jomā 
būtu labāk jākoordinē, lai nodrošinātu 
papildināmību, lielāku efektivitāti un 
redzamību, kā arī lai panāktu labāku 
sinerģiju starp budžetiem.

Grozījums Nr. 13

Regulas priekšlikums
42.b apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(42b) Nepieciešams maksimāli palielināt 
ES finansējuma ietekmi, mobilizējot, 
apvienojot un veicinot publiskos un 
privātos finanšu resursus.

Grozījums Nr. 14

Regulas priekšlikums
42.c apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(42c) Būtu jānodrošina maksimāla 
pārredzamība, atbildība un demokrātiska 
kontrole attiecībā uz novatoriskiem 
finanšu instrumentiem un mehānismiem, 
kas ir saistīti ar Savienības budžetu.
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Grozījums Nr. 15

Regulas priekšlikums
42.d apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(42d) Labākai īstenošanai un līdzekļu 
izlietošanas kvalitātei vajadzētu būt 
pamatprincipiem, lai sasniegtu fonda 
mērķus, vienlaikus nodrošinot finanšu 
resursu optimālu izlietojumu.

Grozījums Nr. 16

Regulas priekšlikums
42.e apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(42e) Ir svarīgi nodrošināt šā fonda 
pareizu finanšu pārvaldību un īstenošanu 
visefektīvākajā un lietotājam 
draudzīgākajā veidā, vienlaikus
nodrošinot arī tiesisko noteiktību un 
fonda pieejamību visiem dalībniekiem.

Grozījums Nr. 17

Regulas priekšlikums
42.f apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(42f) Komisijai ik gadu būtu jāpārrauga 
fonda īstenošana, izmantojot 
pamatrādītājus rezultātu un ietekmes 
vērtēšanai. Šiem rādītājiem, tostarp 
attiecīgajām pamatlīnijām, būtu 
jānodrošina minimālais pamats, lai 
novērtētu, kādā apjomā ir īstenoti fonda 
mērķi.

Grozījums Nr. 18



PE492.558v02-00 12/17 AD\912000LV.doc

LV

Regulas priekšlikums
2. pants – f apakšpunkts – i punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(i) liels migrācijas spiediens vienā vai 
vairākās dalībvalstīs, kam raksturīgs liels 
un nesamērīgs trešo valstu valstspiederīgo
pieplūdums, kas rada būtiskas un 
steidzamas vajadzības saistībā ar to 
uzņemšanas un aizturēšanas 
infrastruktūru, patvēruma sistēmām un 
procedūrām,

(i) vienā vai vairākās dalībvalstīs, kas 
saskaras ar nesamērīgi daudz lūgumiem 
pēc patvēruma un trešo valstu 
valstspiederīgo lielu pieplūdumu, kurš
rada būtiskas un steidzamas tehniskās un 
administratīvās vajadzības saistībā ar to 
uzņemšanas infrastruktūru un patvēruma 
sistēmām,

Grozījums Nr. 19

Regulas priekšlikums
3. pants – 2. punkts – b apakšpunkts – otrā daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Šā mērķa sasniegšanu vērtē pēc tādiem
rādītājiem kā, cita starpā, apmērs, kādā 
pieaugusi trešo valstu valstspiederīgo 
dalība nodarbinātībā, izglītībā un 
demokrātiskajos procesos;

Šā mērķa sasniegšanu vērtē pēc
kvalitatīviem un kvantitatīviem rādītājiem.
cita starpā, pēc apmēra, kādā pieaugusi 
trešo valstu valstspiederīgo dalība 
nodarbinātībā, izglītībā un demokrātiskajos 
procesos;

Grozījums Nr. 20

Regulas priekšlikums
3. pants – 2. punkts – d apakšpunkts – pirmā daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(d) stiprināt solidaritāti un atbildības 
dalīšanu starp dalībvalstīm, īpaši attiecībā 
uz tām, kuras visvairāk ietekmē migrācijas 
un patvēruma plūsmas.

(d) stiprināt solidaritāti un atbildības 
dalīšanu starp dalībvalstīm, īpaši attiecībā 
uz tām, kuras visvairāk ietekmē migrācijas 
un patvēruma plūsmas, tostarp, īstenojot 
praktisku sadarbību.

Grozījums Nr. 21

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. punkts – aa apakšpunkts (jauns)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(aa) administratīvo struktūru, sistēmu un 
darbinieku, un administratīvo un tiesu 
iestāžu un tiesiskās palīdzības mācību 
izveide un uzlabošana, lai nodrošinātu 
bezmaksas, ērtu, efektīvu un netraucētu 
izskatīšanas procesu attiecībā uz visiem 
patvēruma un migrācijas pieprasījumiem;

Grozījums Nr. 22

Regulas priekšlikums
5. pants – 1. punkts – ab apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(ab) izmitināšanas infrastruktūras un 
pakalpojumu noteikšana, uzlabošana un 
uzturēšana;

Grozījums Nr. 23

Regulas priekšlikums
14. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Šīs regulas īstenošanai kopumā ir 
piešķirti EUR 3869 miljoni.

1. Šīs regulas īstenošanai piešķirtais 
galvenās atsauces finansējums, kā 
noteikts Eiropas Parlamenta, Padomes un 
Komisijas XX/201z Iestāžu nolīguma par 
sadarbību budžeta jautājumos un pareizu 
finanšu pārvaldību [17.] punktā, laikā no 
2014. līdz 2020. gadam ir 
EUR 3869 miljoni.

Grozījums Nr. 24

Regulas priekšlikums
14. pants – 2. punkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Budžeta lēmējiestāde gada apropriācijas 
Fonda vajadzībām apstiprina saskaņā ar 
finanšu shēmu.

2. Budžeta lēmējiestāde gada apropriācijas 
Fonda vajadzībām apstiprina, neskarot 
Regulas, ar ko nosaka daudzgadu finanšu 
shēmu 2014.-2020. gadam, un Eiropas 
Parlamenta, Padomes un Komisijas 
xxx/201z Iestāžu nolīguma par sadarbību 
budžeta jautājumos un pareizu finanšu 
pārvaldību noteikumus.

Grozījums Nr. 25

Regulas priekšlikums
14. pants – 3. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Kopējos līdzekļus īsteno šādos veidos: 3. Galvenās atsauces finansējumu īsteno 
šādos veidos:

Grozījums Nr. 26

Regulas priekšlikums
14. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Kopējos resursus, kas ir pieejami
saskaņā ar šo regulu, īsteno ar dalīto
pārvaldību saskaņā ar [jaunās Finanšu 
regulas1 55. panta 1. punkta 
b) apakšpunktu], izņemot Savienības
darbības, kas minētas 21. pantā, ārkārtas 
palīdzību, kas minēta 22. pantā, Eiropas 
Migrācijas tīklu, kas minēts 23. pantā, un 
tehnisko palīdzību, kas minēta 24. pantā.

4. Galvenās atsauces finansējumu, kas ir
pieejams saskaņā ar šo regulu, īsteno ar
tiešo pārvaldību (jo īpaši Savienības
darbības, kas minētas 21. pantā, ārkārtas 
palīdzību, kas minēta 22. pantā, Eiropas 
Migrācijas tīklu, kas minēts 23. pantā, un 
tehnisko palīdzību, kas minēta 24. pantā) 
saskaņā ar dalīto pārvaldību [jaunās 
Finanšu regulas1 55. panta 1. punkta 
b) apakšpunktu].

1 Finanšu regulas trīsgadu posma 
pārskatīšana – Komisijas priekšlikums 
COM(2010)0260.

1 Regula par finanšu noteikumiem, ko 
piemēro Savienības gada budžetam 
(COM (2010)0815 galīgā redakcija, 
22.12.2010.). 
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Pamatojums

ES budžeta īstenošanai, izmantojot dalīto pārvaldību, vajadzētu būt izņēmumam, nevis 
ierastai darbībai.

Grozījums Nr. 27

Regulas priekšlikums
14. pants – 4.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4.a Komisija saskaņā ar Līguma par 
Eiropas savienības darbību 317. pantu 
bija un paliek atbildīga par budžeta 
īstenošanu un ziņo Eiropas Parlamentam 
un Padomei par darbībām, ko veikušas 
otrajā ievilkumā minētās struktūras.

Grozījums Nr. 28

Regulas priekšlikums
14. pants – 5. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5. Kopējos resursus indikatīvi izmanto 
šādi:

5. Neskarot budžeta lēmējiestādes 
prerogatīvas, galvenās atsauces 
finansējumu indikatīvi izmanto šādi:

Grozījums Nr. 29

Regulas priekšlikums
15. pants – 1. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. EUR 3232 miljonus indikatīvi sadala 
starp dalībvalstīm šādā veidā:

1. Neskarot budžeta lēmējiestādes 
prerogatīvas, EUR 3232 miljonus 
indikatīvi sadala starp dalībvalstīm šādā 
veidā:

Grozījums Nr. 30
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Regulas priekšlikums
15. pants – 2.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.a Finansējums, kas piešķirts 3. panta 
2. punktā noteikto mērķu sasniegšanai, 
tiek iedalīts taisnīgā, proporcionālā un 
pārredzamā veidā. Dalībvalstis nodrošina, 
ka visas Fonda finansētās darbības ir 
saderīgas ar Savienības acquis patvēruma 
un imigrācijas jomā pat tad, ja tām nav 
saistoša vai uz tām neattiecas attiecīgo 
pasākumu piemērošana.

Grozījums Nr. 31

Regulas priekšlikums
21. pants – 3.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3.a Komisija nodrošina taisnīgu un 
objektīvu līdzekļu sadali attiecībā uz katru 
no 3. panta 2. punktā minētajiem 
mērķiem.

Grozījums Nr. 32

Regulas priekšlikums
22. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Fonds sniedz finansiālu palīdzību, lai 
risinātu steidzamas un specifiskas 
vajadzības ārkārtas situācijas gadījumā.

1. Fonds sniedz finansiālu palīdzību, lai 
risinātu steidzamas un specifiskas 
vajadzības ārkārtas situācijas gadījumā, kā 
norādīts 2. panta f) apakšpunktā.

PROCEDŪRA

Virsraksts Patvēruma un migrācijas fonds

Atsauces COM(2011)0751 – C7-0443/2011 – 2011/0366(COD)

Atbildīgā komiteja LIBE
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